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CONG HOA XA HQI CHU NGHIA VIET NAM
Béc 1ap - Ty do - Hanh phiic

GIAY NHAN NQ
S4: 16

Kém theo Hop déng cho vay theo han miic s6 20250026/CVHM/KHBB ngay 29/04/2025 va cac
phu luc kém theo (néu c6)

Chiing toi la: CONG TY TNHH MTV TM&DV NGOCTHOM MiCIF: | 4202353
Dia chi try s 12/14/18 Budng 49, khu phé 7, phudng Hiép Binh, Tp. HCM

chinh:

Dién thoai: 0286.2906631 Fax:

Nguwoi dai dién: Nguyen Bao Thach Chic vy: | Pho Giam doc

Hop dong ity quyén  201224/2024/ UQONT Negay:

Chang t6i dong ¥ nhan no véi Nean hang TMCP Ngoai thuong Viét Nam — Chi nhanh Déng Pong Nai
(sau dau goi tat la “Ngdn hang ) theo Hop ddng cho vay theo han mtic s6 20250026/CVHM/KHBB

ngay 29/04/2025 va cac
“Hop dong cho vay

phu luc kém theo (néu cb) giita chang t6i va Ngan hang (sau day goi it la
") v6i cac ndi dung nhu sau:

S0 tién vay theo Hop dong cho vay:

20.000.000.000 ddng
Hai muoi ty dong.

S0 tién da nhin no/Dw ng dén thoi
diém hién tai:

13.740.688.919 dong
Mudi ba ty, bay tram bon muoi triéu, sau trim tAm muoi tdm
ngan, chin trdim muoi chin dong.

So tién nhan ng l4n nay:

625.999.438 VND
Bang chir: Sau trim hai muoi lam triéu, chin trim chin muoi
chin ngan, bon trdim ba muoi tém ddng.

Phwong tién thanh toin dé sidi ngéin von cho vay:

<] ' Bang chuyén vao tai khoan sé tidn

Tén don vi: CHANGZHOU ZHENGLONG MACHINERY
CO, LTD

Tai khoan: 10625014040007151
Ngén hang: Agricultural Bank
HEADOFFICE

SWIFT: ABOCCNBIJ

S6 tién: 625.999.438 VND

of China, BEIJING

Muc dich sir dung von vay:

Bé sung von luu dong phuc vy hoat dong san xudt kinh doanh

Theoi han cho vay: 179 ngay
Ngay gidi ngan von cho vay: 24/07/2025 Ngay dén han: | 19/01/2026
Lai suit cho vay trong han: Co dinh: 6,3%/nam

[ | Piéu chinh:

Lai suat 4p dung doi véi dur ng goc
bi qui han:

150% Lai suat cho vay trong han tai thoi diém chuyén no qua
han

Lai suat 4p dung ddi véi Iai cham tra:

10%/ ndm trén s6 du 14i cham tra

Ky han tra ng: Tra no goc: | Cudi ky Trang 1di: | Ngay 26
hang thang
_Chirng tir kém theo: Lénh chuyén tién Ngay 24/07/2025
Tai liéu chirng minh muc dich sir Hoa don gia tri gia tdng : Hop Ngay

dung von vay:

dong sb VN-250318-2 ngay
18/03/2025, Commercial Invoice
VN-250620-1 ngay 20/06/2025.

Ngay
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S6 tién chung t6i nhdn ng theo cac noi dung néu trén dugc Ngan hang hach toan ghi no vao tai khoan
vay enasehing toisa: (.o 00 LI LTS tai Ngén hang.
Chiing t6i cam ket sir dung vén vay dting muc dich theo thoa thuén véi Ngén hang; tra ddy du, ding han
ng gbe, Iai tién vay, phi va nghia vu ti chinh khic (néu c6) phut hop véi quy dinh tai Hop déng cho vay.
Chiing t6i cam doan va cam két céc théng tin, tai liu ching minh muc dich st dung vén vay trong
Gidy nhén ng nay ma ching t6i cung cép cho Quy Ngén hang 12 chinh xac, phén anh trung thuc va hop
ly tinh hinh hoat déng cua chung t6i. Di voi khoan giai ngan bang phuong tién tién mat, chung t6i
cam két s& bd sung tai li€u ching minh muc dich s dung vén vay theo yéu cdu cua Quy Ngéanhing,

: ¢
Viéc nhén no theo Gidy nhén no nay khong vi pham quy dinh néi b6 cia ching t6i ciing nhu Q‘U)f/ JHihy
ctia Hop dong cho vay va quy dinh cila phép luat. I"i\! HH;'%;; \

~

Ching t6i cam két (i) Noi dung ctia (cac) ban in héa don dién ta/TKHQ dién titr vi/hodc héa domdien

tir chuyén d6i thanh héa don gidy khép diing, toan ven néi dung ciia (céc) héa don dién o/ TKHQHieAs /
ta; (i) str dung (cac) hoa don dién t/TKHQ dién ta nay lam chimg tir chitng minh muc dich_sii A0y
von vay tai Ngén hang, dam bao khéng trung 13p; (iii) Chiu trach nhiém truéc phap luit va boi-thse
ton tht, thiét hai phét sinh cho Ngan hang trong tudng hop théng tin héa don dién tw/TKHQ dién tir
khéng trung thuc, chinh xac va day du va (iv) Tra ng cho Ngén hang trong trudng hop Ngan hang sau
tra ciru phat hién héa don/TKHQ khong hop Ié.

Gidy nhan no nay la mot bo phéan khéng tach roi cia Hop déng cho vay. Gidy nhén no nay duoc lap
thanh 03 ban gdc, Ngén hang giit 02 ban goc, Bén vay gilr 01 ban géc, céc ban gbe ¢6 gid tri phap ly
ngang nhau.

HO Chi Minh, ngay 24 thang 07 ném 2025

XAC NHAN CUA NGAN HANG NGUOI DAI DIE PEHFOPRUAP CUA BEN VA
TRUONG BP QLN (Ky, ghi v it : i6ng ddu néu co)

(Ky, ghi 15 ho tén, ding ddu) //27/C0NG TY THHKN

fI<[MOT THANH

\\ A

NGUYEN BAO THACH




CONG TY TNHH CONG HOA XA HOI CHU NGHIA VIET NAM

MTV TM & DV NGOC THOM Doc lap - Tw do - Hanh phiic

Sé: 16
V/v bé nghi giai ngan vén vay

TP. HCM, ngay 24 thding 07 ném 2025

Kinh gtri: Ngan hang TMCP Ngoai thuong Viét Nam — Chi nhénh Bong Déng Nai

Thue hién quy dinh tai Hop déng cho vay theo han mirc s& 20250026/CVHM/KHBB ngay
29/04/2025 gitra Cong ty TNHH MTV TM & DV Ngoc Thom va Ngan hang TMCP Ngoai thuong
Vi€t Nam — Chi nhanh DPéng Ddng Nai va cic phu luc sita déi bé sung néu c6 (sau day goi tit I
Hop ddng cho vay), Cong ty TNHH MTV TM & DV Ngoc Thom dé nghj Quy Ngén hang tién

hanh giai ngén vén vay nhu sau:

1. Tong sé tién d& nghi giai ngan vén vay: 625.999.438 VND (Bang chif: S4u trim hai muoi I3m

triéu, chin trdm chin muoi chin ngan, bén trim ba muoi tim dbng)
2. Ngay giai ngén vén vay: 24/07/2025
3. Phuong tién thanh toan dé giai ngan vén cho vay:

X] Chuyén khoan: Chuyén tién giai ngan von vay vao tai khoan sau:

Bt 4 i i Muc dich sir dung s6 | Sé tién giai
il g tién vay dwerc gidi ngan | ngan (VND)

Tén don vi: CHANGZHOU ZHENGLONG MACHINERY
CO.,LTD !
Tai khoan: 10625014040007151 Thanh todn tién mua 625.999 438
Ngin hang: Agricultural Bank of China, BEIJING | hang hoa T
HEADOFFICE
SWIFT: ABOCCNBJ

il Tong sb tién dé nghi gii ngan 625.999.438

4. Tai liéu ching minh muc dich sir dung vén vay: Hop dong s6 VN-250318-2 ngay

18/03/2025, Commercial Invoice VN-250620-1 ngay 20/06/2025.

Trudng hop gii ngan thanh todn trude cho nha cung cép, chiing t6i cam doan va cam két:

- Chua thanh toén s tién trén tai bét ky t6 chuc tin dung nao;

giao dich nhung khéng muén hon 30 ngay ké tir ngay giai ngén.

Xuat trinh bd sung ching tir lién quan (héa don, hop ddng, ...) ngay sau khi hoan tit

Ching t6i cam doan va cam két cac thong tin, tai liéu chimg minh muc dich st dung vén
vay trong vin ban dé nghi giai ngan vén vay Iin nay ma ching i cung cdp cho Quy Ngén hang la
chinh xéc, phan anh trung thuc va hop Iy tinh hinh hoat d6ng cua ching t6i. Viéc dé nghi giai ngan
vdn vay theo van ban nay khong vi pham quy dinh néi b6 cia ching t6i cling nhu quy dinh cua

Hop ddng cho vay va quy dinh ciia phap luat.
Trén trong.

Noi nhidn:
- Nhu trén; {
-Luu: VT

MAL WA Biesy
\NGOT THOM)/
P h S




NGAN HANG TMCP CONG HOA XA HQI CHU NGHIA VIET NAM

NGOAI THUONG Doc lap - Tw do - Hanh phiic
VIET NAM
THOA THUAN GIAO DICH
MUA, BAN NGOAI TE GIAO NGAY (Hop dong)
Cerz e IRUAINS B0 I 0000 B8

HOm nay ngay 24 thang 07 nim 2024 (“Ngay giao dich/Ngay thanh toan”) tai try so ciia Ngén
hang TMCP Ngoai thuong Viét Nam (VCB) — Chi nhanh Pong Béng Nai, cac bén trong Hop
déng nay thuc hién giao dich mua, ban ngoai t& (“Giao dich”) cu thé nhu sau:

Diéu 1. Théng tin Giao dich

NGAN HANG TMCP NGOAI Gidly ching nhan ding ky | Neudi dai dién:

THUONG VIET NAM — Chi hoat dong Chi nhanh s
nhanh Déng Béng Nai 01001 1243?-145 do S& Ké

hoach va Pau tu Tinh/Thanh
(“VCB” hoac “Bén Ban”) phé Pdéng Nai cép ngay

07/04/2014, dang ky thay déi | Chirc vu:
lan thi 4 ngay 18/01/2023
bia chi tru s&: 53A/4, Québc
16 1A, x& H6 Nai 3, huyén
Trang Bom, tinh Ddng Nai.

CONG TY TNHH MTV T™ & Gidy dang ky kinh doanh s6 | Ngudi dai dién:
DV NGOC THOM M4 s6 thué: 0309391503

Nguyén Bao Thach

(“Khéch hang” hoic “Bén Dia chi tru sé: 12/14/18

Mua”™) Buong 49, khu phé 7,
phudng Hiép Binh, Tp. HCM | Chite vu:  Phé Giam déc

Muc dich sir dung ngoai té Thanh toan mdt phan hop déng s& VN-250318-2 ngay
18/03/2025, Commercial Invoice VN-250620-1 ngay
20/06/2025.

Cap déng tién giao dich VND-USD

S6 lugng ngoai t& 23,802.26 USD [] Tién mat

Béng chir: Hai muoi ba ngan
tam trim linh hai d6 la m¥ I
va hai muoi sdu cent. Vo tai khoan s6:

10625014040007151

Sé tién: 23,802.26 USD

Tén tai khoan: CHANGZHOU
ZHENGLONG MACHINERY
CO:; LTD

Chuyén khoan ghi cé

Tai ngén hang: Agricultural
Bank of China, BEIJING
HEADOFFICE




Ty gia 26.300 VND/USD

S6 tién thanh toan 625.999.438 VND [] Tién mit

Bang chii: Su trim hai muoi
lam triéu, chin trdm chin
muoi chin ngan, bén trim ba | Tir tai khoan sé:

paroitamydane !0 | I E A S LEL Lt WAL

<] Chuyén khoan ghi ng

S6 tién: 625.999.438 VND

Tén tai khoan: CONG TY
TNHH MTV TM & DV NGOC
THOM

G-
Tai ngén hang: VCB — Dong TN
Pdng Nai ¢ THHH

Diéu 2. Quy dinh khac 4 DICH ¥ 1:,

2.1 VCB thyc hién thanh toan twong ting trén co s& Khach hang da thyc hién nghia vu thaih}y / i{:
toan phét sinh theo Giao dich mét 1in va toan bd cho VCB vao Ngay giao dich/N g,ay/ S
thanh toan ctia Hgp ddng. Truong hop Ngay thanh toan tring vao ngay nghi hang tuin
hodc ngay nghi 1€, Tét cua thi truong ngoai t¢ Viét Nam va/hodc cla thi trudng xir ly
thanh toan ddi voi déng ngoa1 t€ trong Giao dich thi Ngay thanh toén c6 thé duoc chuyén
sang ngay lam viéc ké tiép ciia VCB.

2.2 Bén Mua tuén thi quy dinh hién hanh vé quan 1y ngoai héi, chiu trach nhiém hoan toan
muc dich st dung ngoai t& xin mua va tinh trung thuc ctia cic chimg tir lién quan.

2.3 Hop dbng nay c6 hiéu luc ké tir ngdy ky va tw dong hét hidu luc khi cac bén hoan tit cc
nghia vu theo quy dinh tai Hop déng nay.

2.4 Bén Mua cam két ngudi ky Hop ddng nay 1a dai dién hop phép theo céc viin ban quy dinh
ndi bo clia Bén Mua va theo quy dinh ctia phép luat va xac nhén chi tiét Giao dich néu
trén tuéin thi theo ding céc quy dinh vé quan ly ngoai hdi hién hanh.

2.5 Hop ddng nay duge giai thich va diéu chinh theo quy dinh ctia phép luat Viét Nam. Trong
qud trinh thuc hién Hop déng néu phat sinh tranh chip ma céc bén khéng thé giai quyét
dugc théng qua thuO'ng luong thi céc bén ¢ quyén dua vu viée ra giai quyét tai Toa én
nhan dén c6 thim quyén theo quy dinh cta phép luat.

I—lop déng nay duoc 1ap thanh hai (02) ban gbc bang tiéng Viét c¢6 gid tri phép ly ngang nhau,
mdi bén giir mét (01) ban.

DAI DIEN VCB DAI DIEN KHACH HAN%

(Ky tén & déng dau)




YEU CAU CHUYEN TIEN KIEM GIAY BE NGHI MUA NGOAI TE GIAQ NGAY
APPLICATION FOR REMITTANCE AND SPOT FX APPLICATION FORM

S6 chuyén tién (REF no):

Kinh giti: Ngin hang TMCP Ngoai thwong Viét Nam (VCB)
To: J.S.C. Bank for Foreign Trade of Vietham (VCB)

Ngay giao dich (Transaction Date
24/07/2025

Phuong thirc chuy'én tién (Remittance Method):

Xl SWIFT [ Séc (Bank draft)

QUY KH LUU Y:

1.Dién vio céac muc dudi diy bzing chir in hoa hodc ddnh diu (x) vao chd thich hop.Céc muc ¢6 déu (*) cdn duoc dién déay da
(Please complete in Block Letters and tick where applicable. Fields with (*) must be completed).

2.Doc ky cdc diéu kién chuyén tién ciia VCB (Phu luc di kem).(Please refer carefully to the conditions enclosed)

3.Khi cén lién hé véi VCB v& giao dich nay xin sir dung s6 chuyén tién (Ref'no) in & géc trén bén phai cua yéu cdu chuyén tién.
(Please refer the Reference number printed in the top of the right corner of this application form incase of contact.)

1 | Khich hang chuyén tién (Customer - Remitter) (%) 50
(i) Khdch hang cd nhin (Individual)
L et ot e e L I 00 S0 A M e o o
CMND/the CCCD/Thé cin cudc/Can curde dign Ngay cép (Date of issue): Noi ciip (Place of issue):
ti/ Ho chidu s (/D/PP No)/Thi thye nbgpeanh. | SR Rl
50 : |
......................................................... |
it g e e RS G110 W15 0 W o 0 W e
e e e S e R WAl 0 R 11 1V VI W 0 RNl
(i) | Khdch hing t6 chire (Organization)
Tén (Name): CONG TY TNHH MTV TM & DV NGOC THOM
DKDN/DKKD/GCN déu tw/Gidy tor khdc ¢6 gid tri phap Iy tuong duong sb 0309391503 do Sé ké hoach va dau tur TP.
Hd Chi Minh cép ngay 09/11/2021
Business Regisiration/Investment Licence/any other documents of equivalent egalivalie Vo A0 AL LI Al R
i e i e G PGB R IR, -7 0L W 0010 A0 A 1l A L
Dia chi ding ky tru s& (Registered add.): 12/14/18 Dudng 49, khu phé 7, phudmg Hiép Binh, Tp. H6 Chi Minh
Ngudi dai dién (Legal representative): Nguyén Chirc vu (position): Phé Gidm déc
Bao Thach
Dién thoai (Tel): 028 6290 6631 i B WD 2o M S SRR Rt e L SIS L LALLM
V6i moi trich nhiém thuge vé phin minh, T6i/Ching t6i d& nghi VCB thuc hién giao dich véi chi tiét duwai day:
With our responsibilities, we would like to request VCB make a transaction as below:
2 86 tién yéu ciu chuyén di (Instructed amount) (*)
| 86 tién yéu chu chuyén di bing s ( Amz in figures) (*); 23,802.26 USD 32
(i) g
Biing chir (4me In words): Hai muoi ba ngan tAm tram linh hai 6 la my va hai muoi sau cent.
(i) Nguén tién thanh todn {Source of payment) (*) | 86 tién (Amount )

[ T TK ngoai t& sé (Debit foreign currency acct

(2] e tiensmin Gz . A1 LI S SATTRIRITITS AES)

1] T diudioiche othonst. L LALL L LU DL R ETURYE S 0 e N T g

[X] D& nghi VCB bén ngoai t& (VCB sells Joreign currency)

Cap dbng tidn giao dich (Pair of currencies used in the transaction): VND-USD




‘ Ngay thanh todn (Settlement date): 24/07/2025

S lugng ngoai té (Amount in Foreign Curency): 23.802.26 USD

Ty gia (Rate): 26.300 VND/USD

86 tién thanh toan (Amt in VND): 625.999.438 VND

R Y

B Héa don doi tién theo hop déng mua hang/ Invoice

BX] Vién don hoge chimg tir van tai khac/ Bill of lading or
other transport documents

B4 To khai hai quan tai xuét hang héa hodc Tér khai hai
quan méi thay thé t& khai hai quan tam nhap/ Re-export

3 Ngéin hing trung gian (Intermediary Bank): 56
Tén (Name): JPMorgan Chase Bank, New York Ma NH (Bank code): CHASU33
it i sl et 2t A DAL 1 0N A A 0 S S
4 Ngdn hang ngudi huéng (Beneficiary bank) (%) ' 57,
Tén (Name): Agricultural Bank of China, BEJING : Ma NH (Bank code): ABOCCNBJ
HEADOFFICE i
Dia chi (4dd): No. 69 Jianguomen Inner Street, Dongcheng District, Beijing City, China
5 Ngudi huing (Beneficiary) (*) i 59
Tén (Name): CHANGZHOU ZHENGLONG MACHINERY | Sé TK hoic s8 IBAN (dccount No or IBAN no):
CO..LTD 10625014040007151
Dia chi (Add): No. 8-4 Gongyuan Road, Industrial Park. Dién thoai (Phone No.): +86 519 82668166
Xuebu Town, Jintan District, Changzhou City, Jiangsu
Province, China
6 Néi dung thanh todn (Details of payment) (*): Thanh todn mot phén hop déng s6 VN-250318-2 ngay 70
18/03/2025, Commercial Invoice VN-250620-1 ngay 20/06/2025.
7 | Phi(Charges) (*) 71
Logi phi (Charge type) Ngubn thanh todn phi (Source of paying charges)
X OUR Phi do ngudi chuyén tidn chiu [ Phi trich tix TK s (Debit our account number):
Charges to be born by remitter 1027349624
[] BEN Phi do ngudi huéng chiu (] Phi ndp bing tién mit (Cash):
; All charges to be borne by beneficiary |
{ (] SHA Phi chia sé cho hai bén
Charges to be shared
| [J NODEDUCT Phi chi dp dung cho USD
Charge only applicable for USD
8 Théng tin khic (Other details)
9 Cam két bé sung gidy to, chitng tir (Commit fo provide documents)
(i) | Loai gidy to, chimg tir bd sung (Type af documents):

[X] Hoa don dbi tién theo hop déng t4i xudt hang héa/
Invoice

[ Tokhai hai quan nhap khiu hang héa/ Import
Customs Declaration Form

[ Béo ¢6 tién hang theo hop déng tai xudt héng héa
hogic hop dong ban hang hoa kinh doanh chuyén khiu/
Credit advice from the sale of the re-exported goods or
the border-gate transfered goods

222\

=y el
==
el o
—

@

1S/




Customs Declaration Form or Replacement for the
temporary-import customs

[ Hop déng ban hang hoa kinh doanh chuyén khiw/
Sales contract jor the border - gate tranfered goods

[ To khai hai quan qué canh hozc gidy t& tvong duong/
Declaration for Goods in Transit or relevant documents
[ Gidy chimg nhan dang ky doanh nghiép / Enterprise
registration certificate

[] Héa don doi tién theo hgp dbng ban hang héa kinh
doanh chuyén khiu/ frnvoice

(] Giéy chimg nhén dang ky dau w/ Invesmment
Registration Certificate

] Chimg minh hoan thanh nghia vu thué/ Documents 1o
prove our fulfilment of tax obligations

(i)

Ngéy bd sung chdm nhét (Deadline): 12/09/2025.

10 | Cam két ciia ngudi chuyén tidn (Remitrer’s undertaking)

- T6i/Ching tdi doc, hiéu va cam két thyre hién céc ndi dung tai “Céc didu kién chuyén tién di nuéc ngoai”, ddng ¥ ring khi
dai dién hop phdp ciia VCB ky vao Phén danh cho VCB duéi day thi ngi dung “Céc didu kién chuyén tién di nuéc ngoai”
nay ¢6 gia tri rang budc T6i/Ching t6i.

I/ We read, understand and commit to the above mentioned Conditions for Overseaa Remittance, and agree that when VCB's
legitimate representative signs in the Section for VCB below, the Conditions Jor Overseas Remittance are binding on me/us
Ké tosn truéng (Chief Accountant) huyén tién
Ky, ghi v& ho tén (Signature, name) ghi ro hotépvadong diu
- (Remi, -‘ E&H&zfi%lﬁéﬁ guétive, name & stamp)
/ [[= (MOT THANH VIEN\Z)
/ W\ \THUONG Bt DI V) |
Hoo/wc} Teu, Hoa N
ouin Bio Ghaok
11 | Phin danh cho VCB (For VCB’s use only)

TV Thu quy

Negudi duyét 1 Ngudi duyét 2

I
)

Lo

Ha1




CAC PIEU KIEN CHUYEN TIEN DI NUGC NGOAI

1. Khach hang (KH) hiéu réng:

a.Ngdy giao dich: La ngay VCB tiép nhan 'Yéu ciu chuyén tién kiém gidy d& nghi mua ngoai t¢ giao ngay' (YCCT) tir KH. VCB thue

hién chuyén tién ciing ngay déi véi cic YCCT hop 18 dugce tiép nhan truede 15h00.

b. Ngay thanh toan: La ngay VCB va KH thue hién chuyén giao sé lugng déng tién mua, bén theo YCCT hop Ié da xée lap.

c.Ngay gid tri: La ngay dugc ghi trén YCCT, VCB chi thuc hién chuyén tién theo ngay gid tri trén YCCT khi VCB nhén duge YCCT

hop I¢ trude giGi han git giao dich cua ddng tién trén lénh it nhét hai (02) gitr dong hé. Trudng hop Ngay gié tri roi vao ngay nghi
Québc gia/Thi trirdng cia ddng tién giao dich, VCB toan quyén chuyén Ngay gid trj t6i ngay lam viée ké tiép.

d.Ty gid 4p dung trong YCCT la ty gid cia VCB duge cong bo tai Ngay giao dich.

e.Phi chuyén tién dp dung theo biéu phi hién hanh cia VCB va khéng duge hoan lai trir khi ¢6 théa thuén khac. ;

f. VCB s& thanh toén lai cho KH sé tidn thuc & ma VCB nhan lai dugc tir ngan hang nude ngoai trong truong hop giao dich chuyén

tién khéng thire hign duge hoe hiy theo v&u cau ciia KH.

2.VCB c6 toan quyén sit dung céc hé théng chuyén tién, lua chon Ngdn hang dai Iy (NHDL) va phuong tiite thanh toan pht hop theo

quy dinh cua php ludt dé thuc hién chuyén tién 161 nguwdi huong ma khong cin thong béo lai cho Khach hang.

h.VCB s& khong chiu trich nhiém déi voi bt ky rii ro, mat mét, tranh chip, khiéu nai xay ra do KH ké khai, cung chp khéng diy du,
khéng rd rang, khéng chinh xdc (céc) théng tin YCCT dé VCB thue hién giao dich theo yéu ciu cia KH: do Ngén hang nudce ngoai
thuc hién sai chi thi cia KH; hoic do céc yéu t6 gian ldn, lira dao, hoic sir kién bit kha khdng hofic tré ngai khach quan. hofic nhitng
thiét hai khéng truc tiép hosic mang tinh chét hiu qua.

- VCB khéng chiu tréch nhiém déi voi bat ky rai ro, mét mat, thiét hai nao xay ra cho KH trong trudng hop Ngan hang nuéc ngoai
ghi ¢6 vao s6 tai khoan cia ngudi hudng trén 1énh chuyén tién nhung tén cta cht tai khoan dugc ghi ¢6 tai Ngéan hang nuéc ngoai
khong khép ding voi tén ngudi hudng trén YCCT., ‘

. VCB duge phép cung cip théng tin lién quan dén ngudi chuyén tién va giao dich chuyén tién bao 2bm nhung khéng gi6i han: tén;
thong tin trén gidy tor tiy than, Dng ky kinh doanh; dia chi: Ma sé thué; ... theo yéu cau ctia (i) cac Ngan hang nuéc ngoai dé lam
16 thong tin giao dich chuyén tién theo quy dinh phap Iudt (ii) céc co quan c6 thdm quyén cta Viét Nam.

k.VCB c6 quyén tir chéi thuc hién giao dich hogc tam dimg cung cdp dich vu ngan hang cho KH trong trudng hop VCB nhén thiy

giao dich co ddu hiéu vi pham céc quy dinh ctia phép ludt hodc quy dinh néi bd ctia VCB.

2. Khdch hang cam két:

a. Xuit trinh ddy di va chiu trach nhiém truéc phép luat v& tinh ro rang, chinh xéc, trung thuc ciia céc théng tin, cic chimg tir ¢6 lién
quan dén viée chuyén tien theo cdc quy dinh phap ludt vé quan 1y ngoai héi, phong chong rira tién, chéng tai tro khiing bd va tai tro
phd bién vii khi huy diét hang loat ctia nuée CHXHCN Viét Nam hién hanh. Trudng hop cin bd sung chimg tir trudc/sau khi VCB
thuc hién 1énh chuyén tién, KH cam két xudt trinh bé sung day di cdc gidy to, chimg tir con thidu theo yéu céu va quy dinh cua
VCB. Trong trudmg hop khéng bé sung chimg tir ding han, KH phai giri vin ban gidi trinh cho VCB va chiu hoan toan trach nhiém
true phap ludt do viée cham tré hoic khéng bd sung dﬁy”dﬁ chimg tir.

b-Ngudn tién thuc hién mua ngoai té, ngudn ngoai té chuyén ra nu6c ngoai la ngudn tién c6 ngudn géc hop phép theo quy dinh ciia
phap luét. KH cam két va chiu moi trach nhiém sir dung ngoai & ding muc dich, tuan thi moi quy dinh phap luit hién hanh vé quan
1y ngoai hoi cua nwée CHXHCN Vit Nam, .

c.Giao dich chuyén tién nay chi dugc thyc hién duy nhit tai VCB. Khéng sur dung ciing mét bé hd so ching tir dé mua, chuyén, mang
ngoai t¢ ra nude ngoai vugt qua sb tién ghi trén gidy to, chimg tir ¢6 lién quan va hodc vugt qua cac mire ngoai té duogce phép mua,
chuyén, mang ra nuge ngoai theo quy dinh ciia phap [uat tai mgt hodic nhidu ngén hang dugc phép. ‘

d.Giao dich chuyén tién nay khdng lién quan dén gian lan thurong mai, hoat déng rira tién; tai tro khiing bd, tai trgr phé bién vii khi huy
diét hang loat; Giao dich chuyén tién nay khong lién quan dén quée gia, td chire, cd nhan thude danh sdch cim van quée té hoic
khiing bd, tai tro khimg b, tai trg phé bién vii khi hay diét hang loat.

e.Cung cdp cho VCB déy du, 1o rang, chinh x4c, trung thuc cde thong tin trén YCCT va h so giao dich lién quan. Chiu moi rii ro,
chi phi, t6n thét phat sinh do théng tin cung cép sai hosc khéng chinh xdc hogc khéng nht quén. ‘

f. Cung cip/béd sung théng tin, hé so lién quan dén giao dich chuyén tién nay theo yéu ciu cia ngén hang nudc ngoai ké ca sau khi
giao dich dd dugc thue hién.

g Trudng hop muyc dich chuyén tién dé mua ban hang héa qua S giao dich hing héa & nude ngoai, KH phai tudn thu quy dinh vé& mua
bén hang héa qua S¢ Giao dich hang héa & nurdc ngodi théng qua cic S& Giao dich hang héa tai Viét Nam ¢ lién thong véi 6 Giao
dich hang hoa & nuée ngoai. | |

h.Truémg hop muc dich chuyén tién dé thanh todn hang hoa tam nhép, tai xuit, KH cam két: Nhan tién thanh toan theo hop dong tai

xuat hang hoa théng qua tai khoan cua khach hang mé tai VCB va s& cung cép cho VCB chimg tir nhan tién lién quan dén giao dich

ndy: Théi han bd sung gidy t, chimg tir con thiéu (néu c6) khong qué hai (02) thang ké tir ngay tai xuit thyc t& nhung khong qua
sdu (06) thang ké tir ngay thanh toan hang tam nhap.

i. Trudng hop muc dich chuyén tjén dé kinh doanh chuyén khdu hang héa, KH cam két nhén tién thanh todn theo hop dbng ban hang

héa kinh doanh chuyén khau vé tai khoan ctia KH tai VCB va s& cung cép cho VCB chung tir nhén tién lién quan dén giao dich nay.

J- Trudng hop mua, chuyén ngoai té ra nude ngodi dé tai trg, vién trg theo cdc cam két, théa thuin gilta Nha nuée, Chinh phu, céc cip
chinh quyén dia phuong véi nuée ngoai: Ngudn tai tro, vién tro 13 cac khoan kinh phi tir ngan sdch hodc ngudn tién cta chinh &
chire tai tro; vién tro. ‘ )

k.Trudng hop mua, chuyg"':n ngoai t& ra nude ngoai dé tai tro, vién trg khiic phuc hau qua thién tai, dich bénh, chién tranh: Ngudn tai
tre, vién tro 1a ngudn tién déng g6p tw nguyén tir céc tb chire, ¢ nhan trong nude va/hodc ngudn tién cia chinh té chire ti tro. vién
tro; KH cam két chi mé mét tai khoan VND tai mét (01) ngdn hang dugc phép dé tiép nhan tién déng gop tu nguyén. ‘

. Trudng hop mua, chuyén ngoai t& ra nuéc ngoai dé tai tro cho cc chuong trinh, c4c qu, du an do tb chirc trong nuée vashodc th
chite & nu6e ngoai thanh 18p nhim muc dich hé trg va khuyén khich phat trién trong cdc linh vue vin héa, gido due (12i trg hoc
bong), y té: Ngudn tai tro la ngudn tién ciia chinh t chic ti tro; 86 tién chuyén di tAi da khong virot qua 50.000 USD (Nam muroi
nghin dé la M¥) hodc céc loai ngoai t¢ khic ¢6 gid tri tuong dwong mat an chuyén tién; Chi thuc hién viée chuyén tién tai trg cho
chuong trinh/qui/dur 4n dugc néu trong yéu ciu chuyén tién duy nhét tai VCB.

m. Trudng hop mua, chuyén ngoai t¢ ra nuée ngoai dé tra thuéng cho nguoi khong e trd 14 t6 chire, ¢4 nhin & nude ngoai tham gia
cic chwong trinh, cude thi duge t6 chire tai Vist Nam theo céc quy dinh clia phap luft c6 lién quan: Negudn tién tra thuéng tir nguoi
khéng cur tri 12 t6 chirc, ¢4 nhan & nude ngoai hodic ngudi cur tra 1a t6 chire.




n.Trudng hop mua, chuyén ngoai té ra nude ngoai d& phan bé tién tai trg' cho céc thanh vién & nude ngoai tham gia thuc hién cdc du
an, de tai nghién ciru khoa hoc & Viét Nam v nuée ngoai hodic hoan tra tién tai tro thye hién cac du 4n & Viét Nam theo cdc cam
két, thda thufén v6i bén nude ngoai: nguon tién chuyén di 1a ngudn tai trg tiép nhén ciia ngudi khong cu trit 13 t§ chie, ¢4 nhan &
nudc ngoai.

0.Thanh toadn cho VCB mdz'“iy du cdc khoan phi dich vu cia VCB va cdc khoan phi phét sinh do Ngan hang nuéc ngodi thu (néu co),

p-Chiu moi rui ro ¢6 thé xay ra nCu cde thong tin cung cdp trén YCCT hodc hé so lién quan vi pham chinh sach cim vén cua bat ky
qudc gia va/hoic bét ky t6 chire va/hodc ngan hang nude ngoai lien quan.

q.Xuat trinh cho VCB yéu ciu bing vén ban va cdc chimg tir ¢6 lién quan dén giao dich chuyén tién trong trudng hop KH muén didu
chinh hodc huy giao dich nay va chiu rang budc theo quyét dinh cia VCB (néu c6) v& viée didu chinh hodc hity giao dich theo quy
dinh cua VCB.

CONDITIONS FOR OVERSEAS REMITTANCE
1. The Customer understands that:

a.Transaction date: is the receipt date by VCB "Application for Remittance and spot FX application form” (hereafter called AFR)
presented by the Customer. Eligible AFR will be processed by VCB on the same day if the presentation made before 3.00PM.

b.Settlement date: is the date on which VCB and Customer transfer the volume of curency purchased or sold accroding to the AFR
that has been made.

¢. Value Date: is the date to be indicated on the customer’s AFR and is executed by VCB only when Eligible AFR received by VCB
2 working hours before cut-off time applied to the currency of AFR. In the event the value date on AFR fall on non-banking day of
the currency, VCB is authorized to change the value date forward to the next working day.

d.The exchange rate applied to AFR is the exchange rate quoted by VCB at the time of transaction.

e.Remittance fee is applied as per VCB's current Terms and Conditions and shall not be refunded unless otherwise agreed.

f. VCB will pay customer the actual amount which VCB receives from foreign bank in case the transaction cannot be performed or
cancelled as per customer's request.

g.VCB can choose appropriate remittance systems, correspondent banks and payment methods to remit the amount to the beneficiary's
bank without notice to the customer. .

h.VCB will not be responsible for any risks, losses, dispute, complain incurred to the Customer directly or indirectly due to insufficient
/unclearfincorrect informations of the transaction provided by customer, the foreign bank’s incompliance with the customer’s
instructions, Fraud, scam, force majeure , incidents that are out of VCB's control or any indirect or consequential damages.

- VCB shall not be responsible for any risks and losses incurred to the Customer in the case the foreign bank credits beneficiary’s
account number exactly as per the account number provide in Customer‘s AFR while benefi ciary’s account name at the foreign bank
is inconsistence with the account name under Customer‘s AFR.

Jj. VCB can provide all information relating to remitter and the transaction. including but not limited to: name; information of identity
papers, Business Registration; address; Tax code; ... at the request of (i) Foreign Banks for clarifying the transaction details (ii)
Vietnamese authority.

k.VCB has right to refuse to perform transactions or temporarily stop providing banking services in case VCB notices si gns of violating
regulations of law or VCB's internal regulations in the transaction of customers.

2. The Customer pledges that:

a.Present in full and be responsible for the clarity, accuracy, integrity of relevant information, documents to the remittance in
accordance with the Regulations on Foreign Exchange Control, anti-money laudering, counter-terrorism, prevention and combat of
proliferation of weapons of mass destruction of the Socialist Republic of Vietnam. In case Customer is required to supplement
documents before/after VCB processed this AFR, Customer commiit to submit the supplementary documents according to VCB’s
regulations right. In case of failure to supplement documents on time, the Customer must take full legal responsibility for the delay
or failure to fully supplement documents,

b.The source of funds for buy, transfer the payment must be legally originated in accordance with the provisions of law. To use the
foreign currency for the eligible purpose and comply with all current Regulations on Foreign Exchange Control of the Socialist
Republic of Vietnam.

¢.This AFR solely is made at VCB. Do not use a set of documents to buy, transfer or carry foreign currency in excess of the amount
stated in relevant documents and/or the limitation in accordance with relevant laws at one or various licensed banks.

d.Transactions are not related to commercial fraud, money laundering; terrorist financing. financing for proliferation of weapons of
mass destruction: countries, organizations and individuals on the list of international embargoes or terrorists, terrorist financing,
financing for proliferation of weapons of mass destruction.

e.Provide VCB with sufficient and correct information in the AFR and documents related to this transaction. Take all risks and
expenses arising from incorrect or inconsistent information provided.

f. Provide information and/or documents related to this transaction as the request of the foreign bank even after the transaction has
been made.

g.In case of the purpose of transaction concerning goods trading via overseas Commodity Exchanges, Customer must comply with
regulations for goods purchase and sale through a overseas goods exchange via Vietnam-based goods exchanges connected with
such overseas goods exchanges.

h.In case of the purpose of transaction concerning temporary import, re-export, the Customer pledges that the sources of money
received from the re-export contract must be credited at the customer’s account opened at VCB and will provide VCB about relevant
documents regarding this transaction. The deadline for supplementing documents (if any) will not exceed 02 months from the actual
re-export date but shall not later than 06 months from day that temporary import will be paid.

- In case of the purpose of transaction concerning border-gate transfer of goods, Customer commit to receive payment accrording to
the contract for selling border-gate transfer of goods to the customer’s account at VCB and will provide VCB about relevant
documents regarding this transaction.

J- In case of Purchase of foreign currencies and transfer abroad to provide donations or aid according to commitments or agreements
between the State, the Government or local administrations at all levels and foreign partners: such donations and aid must come
from budget funds or funds of donors or aid providers.

k.In case of Purchase of foreign currencies and transfer abroad to provide donations or aid for remedying consequences of disasters,




epidemics or wars, such donations and aid come from voluntarily contributed amounts of domestic organizations and individuals
and/or funds of donors or aid providers; Customer commit that the institution opens only one VND account at one licensed bank for
receiving voluntary monetary contributions.

-In case of Purchase of foreign currencies and transfer abroad to finance programs, funds and projects established by domestic
organizations and/or overseas organizations for the purpose of supporting and promoting development in the fields of culture,
education (grant of scholarships) and healthcare, such donations come from funds of donors and the maximum tranfer amount shall
not exceed USD 50,000 (fifty thousand US dollars) or an equivalent amount in other foreign currencies per one transaction. The
payment solely is made at VCB to tranfer money for the finance programs, funds and projects stated in this AFR

m. In case of Purchase of foreign currencies and transfer abroad to make payouts for non-residents being overseas organizations or

individuals that participate in programs and contests organized in Vietnam under relevant regulations: The source for making payouts
comes from non-residents that are overseas organizations or individuals or institutional residents,

n.In case of Purchase of foreign currencies and transfer abroad to Distribute monetary donations to overseas members participating in

the implementation of scientific research projects in Vietnam or abroad; Reimburse of monetary donations for the implementation
of projects in Vietnam in accordance with commitments and agreements with foreign partners: The funding source is donations
received from non-residents that are overseas organizations or individuals.

0.Pay VCB all service fees imposed by VCB and other fees charged by foreign banks (if any).

p.Take all possible risks if the requested information in the AFR or related documents violates policy of any nations, and/or any

organizations and/or related foreign bank.

q-Furnish VCB with written request and relevant documents to the transaction in case the customer wants to amend or cancel the
transaction.




CHANGZHOU ZHENGLONG MACHINERY coO., LTD.

No. 8-4 Gongyuan Road, Xuebu Town Industrial Park, Jintan District,
Changzhou City, Jiangsu Province, China

COMMERCIAL INVOICE
REF; VN-250318-2
INVOICE NO.:  VN-250620-1
DATE: 20 June 2025

MESSRS: NGOC THOM TRADING AND SERVICE CO., LTD,
12/14/18 49 street, Quarter 7, Hiep Binh Chanh Ward, Thu Duc City,

Ho Chi Minh City, Vietnam
Tax code: 0309391503
DEAR SIRS,

CONDITIONS:  CIF CAT LAl PORT

NO DESCRIPTION Qty UNIT PRICE TOTAL

Screen washing machine 1
1 MODEL: SC-XW.J265235 SET USD. 34,200- USD. 34,200-

H.S. code: 842489
Fully automatic knife sharpening machine 1

2 | MODEL: SCS2500 SET USD. 7,200- USD. 7,200-
H.S. code: 8460.39

3 | CIF CAT LAI PORT UsD.1,000-

Grand Total (CIF CAT LAI Port): USD. 42,400.00-

WE HERE CERTIFYING THE GOODS ARE OF CHINA ORIGIN.

CONTRACT PRICE AND PAYMENT METHOD:
(1) Contract price: 42.400 USD (Forty-two thousand, four hundred Dollars./.)
(2) Payment method:
1) +20% of the contract value immediately upon signing the contract
2) +70% of the contract valuye when the goods arrive at the Port of loading, and the
Seller send to Buyer all shipping document such as: CO, CQ, bill loading, Invoice, Packing
list.
3) + 10% of contract value payable within 10 days after warranty period.

Port Of Loading: Any Port of China.

Port of Receipt: _CAT LAl Port.

For and on bepaily af

CHANGZHOU ZHENGLONG MACHINERY €0, LD,
M AE E AL R R4

..... L)‘%M

Authorized Signatarefs)




CHANGZHOU ZHENGLONG MACHINERY CoO., LTD.

NO. 8-4 GONGYUAN ROAD, XUEBU TOWN INDUSTRIAL PARK, JINTAN DISTRICT,
CHANGZHOU CITY, JIANGSU PROVINCE, CHINA

PACKING LIST

REF: VN-250318-2
PACKING LIST NOQ.: VN-250620-1
DATE. 20 June 2025

MESSRS:  NGOC THOM TRADING AND SERVICE CO LT,
12/14/18 49 street, Quarter 7, Hiep Binh Chanh Ward
Thu Duc City, Ho Chi Minh City, Vietnam
Tax code: 0309391503

DEAR SIRS,
CONDITIONS:  CIF HO CHI MINH (CAT LAI)
PACKING: SHIPMENT VIA 1 X 40' FCL
it DESERIETEN oty | NO.OF N. Weight G. Weight.

PALLETS (KGS) (KGS)

Screen washing machine

MODEL: SC-XWJ265235
1 400kg/set 1 set 1+2 400kg 800kg

H.S. code: 8424.89

Fully automatic knife sharpening machine

MODEL: SCS2500 _
2 | 200kg/set 1 set 3 200kg 300kg

H.S. code: 8460.39

| 3 600 900
TOTAL: | ballETS KGS KGS

TOTAL VOLUMN: 18.8 CBM
WE HERE CERTIFYING THE GOODS ARE OF CHINA ORIGIN.

SHIPPING MARK: N/M

For and on behalf of
CHANGZHOU ZHENGLONG MACHINERY CO LTD.
FHNEEN AR A T

..... Lo, Min

" duthorizeq Signature(s)

i ey




Original

d from (Exporter's business name, address,

CHINERY CO. LTD.
, INDUSTRIAL PARK, XUEBU TOWN,
TTANGSU, CIINA

i
a My
\ 3/{Consignee's name, address, country)

’
N
. AND SERVICE €0.,LTD
R .‘é:- QUARTER 7,
HTEP BINH CHANH WARD, THU DUC
CITY, HO CHI MINH CITY, VIETNAM
TEL: +84-577-86290707 TAX CODE: 0309391503

Reference No. E253295693900004

ASEAN-CHINA FREE TRADE AREAZ
PREFERENTIAL TARIFF
CERTIFICATE OF ORIGIN

(Combined Declaration and Certificate)

FORM E

lssued in_THE PEOPLE'S REPUBLIC OF CHINA
{Country)

See Overleaf Notes

3. Means of transport and route (as far as known)

Departure date JUN. 19, 2025

Yessel's name / Aircraft ete. CNC PUMA OXKLVSINC

Port of Discharge H) CHT MINH (CAT LAT) SEAPORT,
VIETNAM

FROM SHEKOU, CHINA TO HO CHI MINH (CAT LAI) SEAPORT

, VIETNAM BY SEA

4. For Official Use Ll : £
Verification:origin. customs. gov. cn

[0 Preferential Treatment Given

[ Preferential Treatment Not Given (Please state reason/s)

Signature of Authorised Signatory of the Importing Party

MACHINE

MODEL : SCS2500
SETING: 200KG/SET
S CODE: 8460. 39

TOTAL: THREE (3) PALLETS ONLY.

ek ok skeok sk sokek

5. ltem 6. Marks and 7. Number and type of packages, description 8. Origin criteria | 9. Gross weight or net 10. Numbef/ %
Number| numbers on of products (including quantity where {see Overleaf weight or other quantity, date off [=[_ 5.
packages appropriate and HS number in six digit code) Notes) and value (FOB) only Invoicessr TH{MNG k
when RVC criterion is = NGO
applied '%J X
W
1 N/M 01 SET OF SCREEN WASHING MACHINE “PE” 1SET CHID-250617- 0(/"5\_]
MODEL: SC-XWJ265235 1
400KG/SET JUN. 17, 2025
HS CODE: 8424.89
2 FULLY AUTOMATIC KNIFE SHARPENING “PE” 1SET

1. Declaration by the exporter

The undersigned hereby declares that the above details and
statement are correct; that all the products were produced in

(Country)

and that they comply with the origin requirements specified for
these products in the Rules of Origin for the ACFTA for the
products exported to

VIET NAM

O Exhibition
(1 Third Party Invoicing

I Issued Retroactively
[ Movement Certificate

12. Certification

Itis hereby ce

Place and date, signature and stamp of certifying authority

252200003521643




1

10.

1

-

12.

- ORIGIN CRITERIA; For each good described in Box 7 of this form, the origin criteria met shou

. EACH ARTICLE MUST QUALIFY: It should be noted that all the products in a consignment must

. DESCRIPTION OF PRODUCTS: The description of products in Box 7 must be sufficiently detailed to enabl

. The term “Exporter” in Box 1 and may include the manufacturer or the producer. In the case of Movement Certificate (MC), the term

. FOR OFFICIAL USE: The Customs Authority’ of the importing Party must indicate {(+/) in

OVERLEAF NOTES

Parties which accept this form for the purpose of preferential treatment under the ASEAN-China Free Trade Area {(ACFTA):

BRUNEI DARUSSALAM CAMBODIA CHINA
INDONESIA LAOS MALAYSIA
MYANMAR PHILIPPINES SINGAFORE
THAILAND VIETNAM

. CONDITIONS: The main conditions for admission to the preferential treatment under the ACFTA arethat products sent to any Parties listed

above:

(i) mustfall within a description of products eligible for concessions in the country of destination;

(i) must comply with all relevant provisions of Annex 1 (Rules of Origin) of the Protocol to Amend the Framework Agreement on Comprehensive

Economic Co-operation and Certain Agreements thereunder between the Association of Southeast Asian Naticns (ASEAN) and the People's
Republic of China (ACFTA Upgrading Protocol)

id be indicated in Box 8, in the manner shown
in the following table:

Circumstances of production or manufacture in the first country named in Box 11 of this form Insert in Box 8
(a) Goods wholly produced or obtained satisfying subparagraph (a) of Article 2 of Annex 1 s
of the ACFTA Upgrading Protocol 31503
(b) Goods produced in a Party exclusively from originating materials from one or more of the BE TY
Parties satisfying subparagraph (b} of Arlicle 2 of Annex 1 of the ACFTA Upgrading Protocol ANH WIF
il ¥ik
ATVADI
(c) Goods produced from nen-originating materials in a Party, satisfying paragraph 1 of Article Y mret
4 of Annex 1 of the ACFTA Upgrading Protocol - 14
Actual tage SACFT. !
g ctual percenta A valug
- Regional Value Content content, exﬁ%
- Change in Tariff Classification at the four-digit level CTH
(d) Goods satisfying the Product Specific Rules (PSR) in Attachment B of Annex 1 of the ACFTA PSR
Upgrading Protoeol

qualify separately in their own right. This is
of particularrelevance when similar articles of different sizes or spare paris are sent.

2 the products to be identified by
the Customs Officers examining them.

. The Harmonised System number of the importing party in Box 7 (six digit code) shall be determined according to the International Convention

on the Harmonized Commeodity Description and Coding System and subsequent amendments thereto.

"Exporter”
also includes the exporter in the intermediate Party. For China, a Chinese manufacturer can.apply for a Certificate of Origin {Form E) in the
case where the manufacturer needs to authorise other agencies to export on its behalf. In this case, the manufacturer can make the declaration
indicated in Box 11 and shall state the name and address of the exporter in Box 7,

the relevant boxes in column 4 whether or not
preferential treatment is accorded.

. MOVEMENT CERTIFICATE: In cases of Movement Certificate, in accordance with Rule 12 of Attachment A of the Rules of Crigin of the ACFTA

Upgrading Protoco! (Operational Certification Procedures): (i) “Movement Certificate” in Box 13 should be ticked () (ii) the indicated value in
Box 9 shall be the invoice value of the products exported from the intermediate Party. The indicated value in Box 9 is only required when the

RVC criterion is applied; {iii) The name of the original Issuing Authorities of the Party, date of the isstance and the reference number of the
criginal Certificate of Qrigin (Form E} to be indicated in Box 7.

THIRD PARTY INVOICING: In cases where invoices are issued by a third country, “the Third Party [nvoiging” in Box 13 shall be ticked (v).

The invoice number shall be indicated in Box 10. Information such as name and country of the company issuing the invoice shall be indicated
in Box 7.

. EXHIBITIONS: In cases where products are sent from the exporting Party for exhibition in another Party and sold during or after the exhibition

for importation into a Party, in accordance with Rule 22 of Attachment A of the Rules of Origin for the ACFTA, the “Exhibitions” in Box 13 should
be ticked (V) and the name and address of the exhibition indicated in Box 2.

ISSUED RETROACTIVELY: In exceptional cases, due to involuntary errors or omissions or other valid causes, the Certificate of Origin (Form E)
may be issued retroactively in accordance with Rule 11 of Attachment A of the Rules of Origin for the ACFTA. The “Iszued Retroactively” in
Box 13 shall be ticked () electronically or typewritten together with other information in the Certificate of Origin (Form E). In cases where the

“Issued Retroactively” in Box 13 cannot be ticked electronically or typewritten, the Certificate of Origin (Form E) shall be stamped with the
words “ISSUED RETROACTIVELY"
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M3 nudc CH
Ngudi Uy thac xudt khau
Bai ly Hai quan Ma nhén vién Hai quan
S& van dan Dia diém Ivu kho  02CIs01 TONG CTY TAN CANG SG
1 190625CME1630408 Bia diém di hang VNCLI CANG CAT LAI (HCM)
2 Dia diém x&p hang CNSHK SHEKOU
3 Phuong tién van chuyén
4

9999 CNC PUMA V.OXKLVSING
5 Ngay hang dén 22/06/2025

S4 lugng 3  pp Ky hiéu va s§ hiéu

Téng trong Iugng hang (Gross) 900 KGM

S4 lugng container 1

Ngay dugc phép nhap kho dau tién

Ma van ban phap quy khac MO

S8 hoa daon A - VN-250620-1
S6 ti€p nhan héa don dién tr
Ngay phat hanh 20/06/2025
Phugng thirc thanh toan KC
Téng tri gid hda don A - FOB - USD - 41.400
Téng tri gia tinh thué 1.098.838.400
Téng hé s& phan bé tri gid 11,400 -
M3 két qua kiém tra ndi dung
Gidy phép nhap khiu

1 -

4 L 5 -
Ma phan loai khai tri gia 6
Khai tri gia tBng hop . A
Cac khoan diéu chinh
Phi va&n chuyén A - USD - 1.000
Phi bdo hiém Bi= | = -
M3 tén M3 phan loai Tri gid khoan diéu chinh Téng hé s8 phan bd

1
2
3 - 1 2
4
5

Chi tiét khai tri gia
Phueng thitc thanh todn TT; CIF HCM: 42400 USD, Hang chung container, Pallet vé&i TK: 107294793320

Tén sac thué Toéng tién thué S6 dong téng

1 ‘¥ Thu& GTST 87.907.072 VND 2 Téng tién thué phai nép 87.907.072 VND

2 VND SG tién bao lanh VND

3 VND Ty gid tinh thué UsSD - 25.916

4 VND Lo

5 VND =

6 VND M& xdc dinh thdi han ndp thué D Ngudi nép thué 1
Ma Iy do dé nghj BP Phan loai ndp thué A

Tdng s8 trang clia t& khai 4 Téng s8 dong hang clia t& khai




<IMP>

2/4
T& khai hang héa nhép khau (théng quan)
S8 t& khai 107294705600 SG td khai dau tién /
S& t& khai tam nhap tai xudt tu'dng g
M3 phan loai kiém tra Ma loai hinh 211 2 A Ma s6 hang hoa dai dién cla to khai  £424
Tén co quan Hai quan tiép nhan to' khai HOSGKVL M3 bd phén x Iy t& khai 01
Ngay dang ky 24/06/2025 13:26:10 Ngay thay doi ding ky Thdi han tdi nhap/ tai xudt
S8 dinh kém khai bao dién tir 1 ETC - 722379263450 2 = 3 Tl
Phan ghi chli VN-250318-2#£180320254& FORM E SG: E253295693500004 ngdy 23/06/2025
56 quan Iy clia ndi bé doanh nghiép S6 quan ly ngudi sir dung 00007
Phan loai chi thi ciia Hai quan
Ngay Tén N&i dung
1 2
7k Lo
—_—
3 AT sal
3
\ i ING T
[ THA
NG WAl
5 /o GOC 1
)U’ T
6 L4 <P
7 VA &
8 P o
9 A
10 A

Muc théng bdo cia Hai quan

Tén trudng don vi Hai quan

Ngay cap phép 24/06/2025 17:15:01
Ngay hoan thanh kiém tra 24/06/2025 17:11:40
Phén loai thdm tra sau théng quan

Ngay phé duyét BP Al

Ngay hoan thanh kiém tra BP rl [

SG6 ngay mong doi dén khi c8p phép nhap khau
Téng s tién thu& chdm ndp

Thai han cho phép van chuyén bao thu& (khéi hanh)

Dia diém Ngay dén
Théng tin trung chuyén ] 7
2 P
3 72| e
Dia di€m dich cho van chuy8n bao thué | 1

Trudng HQCK cang Sai Gon khu wvua 1

Ngay khdi hanh
/

/
/

/
/
/

Déanh cho VAT hang héa dic biét
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3/4
T& khai hang héa nhap khau (théng quan)
S6 t& khai 107294705600 S6 td khai du tién /
S8 t& khai tam nhap téi xust tu’dng (ing
M3 phan loai kiém tra Ma loai hinh il = IR EE Ma s6 hang héa dai dién clia t& khai 8424
Tén cd quan Hai quan ti&p nhan t& khai HOSGKV1 M3 bd phan x& Iy t& khai 01
Ngay déng ky 24/06/2025 13:26:10 Ngay thay déi dang ky Thdi han téi nhap/ tai xust
<01>
Ma s§ hang hoa 84248950 M& quan Iy riéng Ma phan loai tai xac nhan gia [
M4 ta hang hda M&y rua luoi in, Model: SC-XWJ265235, Nhi sx: CHANGZHOU ZYENGLONG MACHINERY CO.,LTD, dign &p 380V, CS: 14KW,

ndm sx: 2025,

S8 clia muc khai khoan digu chinh
Tri gia hda don
Thué nhap khiu
Tri gia tinh thué(S)
S8 lugng tinh thué
Thug suat
S4 tién thué
S3 tién mign giam

(9]

Eang mé&i 100%

S8 lugng (1) 1 SET
S6 lugng (2) 1 PCE
34.200 Ban gid héa dan 34.200 usD SET
907.736.069,5652  VND Tri gia tinh thud(M) =
Bon gia tinh thud 907.736.069,5652 - VND & - SET
0% - M3 ap dung thu@ tuyét d&
VND Nudc xudt x CN - CHINA - BOS
VND M& ngoai han ngach

SG th tu cla dong hang trén t& khai tam nhap tai xuat tuang (g

Danh muc mién thué nhép khau
Mién / Giam / Khdng chiu thus nhap kha

Thué va thu khac

dau

1 Tén Thué GTGT

Tri gia tinh thué

M8 dp dung thué sudt VB235

907.736.069,5652  YND S0 lugng tinh thué

Thué suat B% Mién / Giam / Khéng chiu thug va thu khic
S{’j’ti'én thué 72.618.885,5652 VND
S6 tién mién giam VND
2 Tén Ma ap dung thué suat
Tri gid tinh thué VND S0 Iugng tinh thu&
Thué sujt Mién / Giam / Khdng chiu thug va thu khic
S& tién thué VND
SG tién mién giam VND
3 Tén M3 ap dung thué suat
Tri gid tinh thué VND S6 Iugng tinh thué
Thué sust Mién / Giam / Khdng chiu thug va thu khic
S6 tign thué VND
S4 tién mién giam VND

4 Tén
Tri gid tinh thu&
Thué suét

M3 ap dung thué suat
VND S§ Iuong tinh thug
Mién / Giam / Khdng chiu thu& v3 thu khac

SG tién thué VND
S6 tign mién giam VND
5 Tén M@ ap dung thué sust
Tri gia tinh thué VND S0 lugng tinh thug
Thué sudt Mién / Gidm / Khéng chiu thué va thu khac

SG tién thué
S6 tign mién giam

VND
VND




<IMP>

4/4
T& khai hang héa nhap khau (théng quan)
S8 td khai 1072924705600 S& td khai du tién /
S8 td khai tam nhap tai xut twong (ng
M3 phan loai kiém tra 2 M3 loai hinh 291 || T Ma s6 hang héa dai dién clia t& khai 8424
Tén cd quan Hai quan ti€p nhén t khai HOSGKV1 M& bd phan x( Iy td khai 01
Ngay dang ky 24/08/2025 13:26:10 Ngdy thay ddi ding ky Thdi han téi nhap/ tai xust
<02>
M3 s6 hang hoa 84603910 Ma quan Iy riéng Ma phan loai tai xac nhan gia L1f.2
Mb ta hang héa Méy mai dao ty dong, Model: SCS2500, Nha sx: CHANGZHOU ZHENGLONG MACHINERY CO. (LTD, dign &p 380V, CS: 3KW,

nam sx: 2025, Hang méi 100%

S8 lugng (1) 1 SET
S8 clia muc khai khoan digu chinh S6 lugng (2) 1 BCE
Tri gid héa ddn 7.200 Pan gia héa don 7.200 uso SET
Thué nhap khiu
Tri gid tinh thué(s) 191.102.330,4348  YND Tri gid tinh thug(M) 2
S§ lugng tinh thué Bon gia tinh thué 191.102.330,4348 - VND - SET
Thué sudt 3 0% - M3 4p dung thué tuyét dé
SG tién thué VND Nudc xudt xr CN - CHINA - BO5
S& tién mién giam VND Mé ngoai han ngach
S8 thir tu clia dong hang trén t& khai tam nhép ti xudt tudng (g
Danh muc mién thué& nhap khau -
Mién / Giam / Khéng chiu thué nhap khau
Thué va thu khac
1 Tén Thu& GTGT Ma dp dung thué sujt vB235
Tri gia tinh thué 181.102.330,4348 VYND SG ludng tinh thu&
Thué sust 8% Mién / Giam / Khdng chiu thu& va thu khac
S§ tidn thud 15.288.186,4348  VYND
S6 tign mién giam VND
2 Tén M3 ap dung thué sudt
Tri gia tinh thué VND S8 lugng tinh thué
Thué sust Mi&n / Giam / Khéng chiu thug va thu khic
SG tién thué VND
S& tign mién giam VND
3 Tén M3 ap dung thué sust
Tri gia tinh thué VND S6 lugng tinh thué
Thué sudt Mién / Gidm / Khéng chiu thu va thu khéc
SG tién thué VND
S6 tién mién giam VND
4  Tén M3 ap dung thué sujt
Tri gia tinh thué& VND S6 Iugng tinh thué
Thué sudt Mién / Gidm / Khdng chiu thu& va thu khdc
SG tién thué VND
S& tién mién giam VND
5 Tén Ma ap dung thué sudt
Tri gia tinh thué VND S8 lugng tinh thué
Thué sudt Mién / Gidm / Khdng chiu thug va thu khac
S8 tién thué VND

S6 tign mién giam VND
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SALES CONTRACT (44&4H)

Contract No. VN-250318-2
Date. 2025-03-18

fie buyer: (ZF)

Name of the Buyer: NGOC THOM TRADING AND SERVICE CO.LTD

Address: 12/14/18 49 street, Quarter 7, Hiep Binh Chanh Ward, Thu Duc City,

Ho Chi Minh City, Vietnam
Tax code: 0309391503 Tel: 0577-862%0707

Represented by: MR NGUYEN BAO THACH  Title: Vice Director

Email: dangxuanngoc@ngocthom.com.vn

. The Seller: (E£F)

Name of the Seller: CHANGZHOU ZHENGLONG MACHINERY CO.,

LTD
Address: No.8-4, Gongyuan Road, Xiebu Town, Jintan District, Changzhou

City, Jiangsu Province, China
Tel: +86 519 82668166 Fax: +86 519 82668863
Email: 1486892285@qq.com
Tax code: 913204133295693904
Represented by: LEE HSIN CHENG (ZEHTiE)
Title: General Sales Manager ($HE& £ 278)
Seller bank account:
(1) #[E1F (INTERMEDIARY BANK) :
1) Z% (NAME) : JPMorgan Chase Bank, New York
2) SWIFT BIC: CHASUS33
(2) B#4T (BENEFICARY BANK)
1) B (NAME) ; Agricultural Bank of China, BEIJING HEADOFFICE
2) SWIFT BIC: ABOCCNBIJ

IfI1Page




3) Seller bank address: No. 69 Jianguomen Inner Street, Dongcheng District,
Beijing City , China

(FED EETRBXEETAKRE 69 S

(3) YFK A (BENEFICIARY) :

1) &% (NAME): CHANGZHOU ZHENGLONG MACHINERY CO.,

LID.

2) &S (ACCOUNT NUMBER) : 10625014040007151

3) #iuk (ADDRESS) : No.8-4 Gongyuan Road , Industrial Park , Xuebu
Town, Jintan District, Changzhou City, Jiangsu Province, China
THEFEMNMERXERE TV EX A EE 8-4 5
Authorized letter to sign contract No. VN-250318-2 date. 2025-03-18
(In case authorized person sign contract)

(ZZ2EAMNENBRSNEYH (MEBRAZLZEER) )

Two parties agree to sign Contract of supplying goods with the following

contents:
(RFTRABETHEER, EAAAWETF: D

ARTICLE 1. GOODS DETAILS - QUANTITY - VALUE
(%6 1 %. BYBA-HE-HED

Unit price | Amount

Goods detail Unit | Qty (USD) (USD)

Screen washing machine

- Model: SC-XWJ265235

- Origin: China

- Year of manufacture: 2025

- 100% brand new CAHZ0EF

A )

Set 1 34200|  34.200

Fully automatic knife sharpening
machine Set 1 7.200 7.200

- Model: SCS2500

2|11 Page
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No Goods detail Unit | Oty U'(‘S Sp];;"e A(’[‘J‘;’]‘;’)'t
- Origin: China
- Year of manufacture: 2025
- 100% brand new (AR5
)
3 | CIF CAT LAI PORT 1.000

(Price included installation, operation and technology transfer for film

Total

; 42.400
preparation)

(M EEERG E R, RIEMEARKLL

Total in words: Forty-two thousand, four hundred Dollars./.
(Bit: WAZFHEERT. )

Note:
- Within 7 days from the date of receipt of the goods, if the buyer discovers a
defective product, the seller is responsible for exchanging the product for the

buyer. Any additional costs incurred shall be borne by the seller.
HWERYMZBETHA, MRIHRIS-HGERE, THEFREREDT

BT dn. FrAERETERSN R AR B S &

ARTICLE 2. DELIVERY TIME AND CONSIGNEE INFORMATION
(F2%. XEFEHAKREAGR

Delivery time: After receiving the 20% deposit, the goods will be shipped to
the Chinese port within 35 days.

WRES 20%2 )5, 35 RAKRKEHERD

Port of receipt: CIF CAT LAI PORT — Ho Chi Minh VIET NAM.
(I Ba%: CIF #R¥%E-AEAH-2E. )

Consignee information: (X AEE)

+ Consignee: NGOC THOM TRADING AND SERVICE CO.LTD
+ Tax code: 0309391503

3|1MPage
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% Address: 12/14/18 49 Street, Quarter 7, Hiep Binh Chanh Ward, Thu
Duc City, Ho Chi Minh City, Vietnam
<+ Email: dangxuanngoc@ngocthom.com.yn
= Tel: 0577-86290707 (Mr. Dang Xuan Ngoc) or +84-909097925 (Ms.
Nguyen Thi Thu Hong)
ARTICLE 3. THE SELLER’S RESPONSIBILITIES
(F3%. THEWRE)

The Seller commits to supply to the Buyer goods fully as stipulated in the Article

1 of this Contract, simultaneously commit to fulfill fully obligations and
responsibilities of the Contract as stipulated in the detailed and general conditions of
the Contract.

(T RETRERBEEFE | KO AT HLNEY, ANEZEES
BATERFEEFFMEARZRTMEN SR LEMEE. )

In case The Seller does not deliver the goods on time stated in the contract other
than due to force majeure, The Buyer has the right to request a compensation
- equivalent to 1.5% of the value of the delayed goods for each days of delay. The
compensation level will not exceed 10% of the value of the delayed goods. The

maximum delay is one (01) working weeks.
(RZFTBRERTRALSREEFAREHR DA 4, THERE
REILE— RIS FIBEFWNE 1.5%HREL . B HREET T
IRITOMER 10%. BKEEA—NTIER. )
In case of manufacturer's fault, the Seller must promptly repair or replace the

Product for the Buyer. Any costs incurred shall be borne by the Seller.
TR HOBEREIR, R BALMAEFEERE SRR . P
B R RS

ARTICLE 4. THE BUYER’S RESPONSIBILITIES
(B 4%. XHBHIT)

4|11 Page
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The Buyer commits to pay The Seller according to the contract price and
payment method stated in Article 5 of this contract as well as fully perform other
obligations and responsibilities stated in the contract.

RATREERE RS s FARNEANEGRATRETH AR, 2
TH FEAT & R R B Hofth L& A0SR 4.

In case the buyer fails to pay within the time specified in the contract, except in
cases of force majeure, the seller has the right to request compensation of 1.5% of the
value of the goods delivered late for each day of late delivery. The compensation

amount shall not exceed 10% of the value of the goods delivered late,

| mRETRETTRAN, R RARON BN, S ARE R
ER—RINHEETEBEINE 15%HRES, BELHAERTE
REVIMERT 10%.

The seller must ensure timely delivery to the buyer. The goods will be accepted

within 3-5 working days from the date of receiving the notice of goods arriving at the

port.
KT LA R BN A A X . ERBIRYERBLS 3-5 M THE
B

ARTICLE 5. CONTRACT PRICE AND PAYMENT METHOD

(B 5%. BRMEAGRSR)
- Contract price: 42.400 USD (Forty-two thousand, Jour hundred Dollars./)
(BRI 42400 %50 (WA-FNEET) )
Payment method: ({TEHxHF )
+20% of the contract value immediately ﬁpon signing the contract
(& RV R B0 3244 & R E 8 20%)
+ 70% of the contract value when the goods arrive at the Port of loading, and the

Seller send to Buyer all shipping document such as: CO, CQ, bill loading, Invoice,
Packing list.

S|11Page
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RNREICBEN AT EFNER 70%, FIRTSEH FEH &% %S
(M- CO. CQAEFT MRHMARKIE). B2, RE. RH8,

+10% of contract value payable within 10 days after warranty period.

REFAE 10 RA A& RNER 10%

ARTICLE 6. INSTALLATION, OPERATION AND TECHNOLOGY
TRANSFER

(5 6%. RE. BAEMBARELL)

From the date of the buyer's second payment transfer, the buyer will confirm
with the seller the dispatch time within 3 working days. After the dispatch date is
confirmed, the staff must be present at Thai Tuan Factory, address: Lot CN.D2 - CN
D3 - CN D4, Road No. 1, Anh Hong Industrial Park - Duc Hoa I, Duc Lap Ha
Commune, Duc Hoa District, Long An Province to instruct Party A on screen
printing technology.

The staff must arrive at the designated location within 7 days at the latest from

the date of arrival of the goods at the port.

BEXTR_RMRERZ AR, XFEEIANTIHERRSZ RN S
€. RIEEHMBINGE, THEARLHZE Thai Tuan Factory, Hiht: Lot CN.D2 -
CN D3 - CN D4, Road No. 1, Anh Hong Industrial Park - Duc Hoa I11, Duc Lap Ha
Commune, Duc Hoa District, Long An Province, 1§5EH 4 MENFIRA .

THEARRIR, DAERYEABOZ B, 7RAEEESH S,

+ Instruction time: Expected 15-30 days and ensure that the Buyer has mastered
the operations to make a complete screen printing set.

(TEFRIIE: It 1530 R, FHMERETEIE T #1482 o M e Rl 9 2
{Es )

+ The seller shall pay visa fees, round-trip airfare and salaries for employees

working in Vietnam;.

6|11 Page
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ITRESERARNEENERE, EMETENEROEEEER.

RALTTH

+ The buyer will provide interpreters, shuttles from hotel to factory, meals for

experts and necessary personnel when loading and unloading goods.
XTHRETE. NEBRT WIEE, SREAUREEEME 0 E
HIA R
The technology transfer process is divided into 2 phases
ARERBRIES NFH B
Phases 1:
Bk
About 3-5 days at the designated location, time before the goods arrive for the

factory to identify and summarize the problems

ERBR 3-5 REGIEEFRERA, UENFRIAALEEE.

Phases 2:

B

(1) Personnel who gilide [frame making]:

(1) B2 [FIERRIE] BAR:

1) Number of days: 1 day in Vietnam + 11 days on site + | day back in China =
13 days in total

D RE: MM 1 R 11 R+ERPE 1 Rt 3%

If the acceptance is completed, the personnel can end the 2™ Phases in advance,

and the buyer cannot ask for additional days afterwards,
AW, ARFTURMNERE-KNES, THAEEREENLR
2) Guidance requirements: teach staff to create the template

2) BRER: AT ARBERE

T{1lPage
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The manufactured frame can produce normal colors when printed manually, which
means that the guidance and acceptance are completed.

FIEHREIRAE, FITERITLAES M, mEsSmeis=s.

In addition, if this group of people still cannot make the frame after being taught three
times, they need to be replaced.

A MBE—HARET 3%, ERALEIEIE, BEHA,

If the frame cannot be manufactured after three changes of personnel, it is considered

to be the buyer's problem.
MARJBT=HAR, TRALHIERE, VLT HIEE,
The seller may terminate the 2™ phases period early and the buyer may not request to
make up the days afterwards.
ETFURMERE_IRKES, THPEEREEHERLK.
(2) Instruct personnel who use the [screen washing machine] and [Fully automatic
knife sharpening machine]:
(2) e [HEMIL] A [ETIWEN] BAR.
1) Number of days: 1 day in Vietnam + 5 days on site + 1 day back in China = 7 days
in total
1D RE: LM | R+ 5 RAERHE 1 R=gL 7%
If the acceptance is completed, the personnel can end the 2™ Phases in advance, and

the buyer cannot ask for additional days afterwards.
ERBCER, ARAFURMERE-KNIES, THFAEBERSSHERL.
2) Instruction requirements: Teach personnel to use Screen washing machines and

- Fully automatic knife sharpening machine.
2) ERER: HSARMEHEMYLIE TIFEN.

Screen washing machine: Personnel can clean the screen frame correctly. Once the

screen frame cleaning is completed, the guidance and acceptance are successful.

ML ARFLAERISVEARAE, WAES SRR, RERSAMBRRI.

8|11 Page
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[n addition, if this group of people still cannot make the frame after being taught three
times, they need to be replaced.
A MRE—MARET 31k, TERLHIEEE, EEHA,
If the frame cannot be manufactured after three changes of personnel, it is considered
to be the buyer's problem.
MRB{TEZRAS, BRALHIEIAE, MERLHYEME.
The seller may terminate the 2™ phases period early and the buyer may not request to
make up the days afterwards.
ETFURMERERGOIES, IHFEEREEHERY.
Scraper grinder: If the personnel can use the machine correctly and grind the scraper
skin to the required thickness, the guidance and acceptance will be successful.
RIIREN: ARWUERERNE, SETEERFENEE, HELSH
B zh.
In addition, if this group of people still cannot make the frame after being taught three
times, they need to be replaced.
Foh, WRE—MARET 31k, TRISEHIEHIE, TEHRA.
if the frame cannot be manufactured after three changes of personnel, it is considered
to be the buyer's problem.
WRBT ZMAR, ERFEFIEIE, MEARIHIEE.
The seller may terminate the 2™ phases period early and the buyer may not request to
make up the days afterwards.
EHTURMERE-RHES, THAPEEREEIHERK,
If the second instruction is completed:
MRE ZIRHIE SRS

(1) If acceptance is not possible due to the seller's own fault, the seller must increase

the time for staff guidance and the cost shall be borne by the seller.
(D RAZRTEREERY, SHFMMARILSH R, 2HASH &,

9|11 Page
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(2) If the buyer is unable to inspect the goods due to his/her own reasons, the buyer
shall bear the additional labor costs, which shall be US$120 per person per day.
(ﬂﬁ%%ﬁﬁﬁ%%%&,%ﬁﬁﬁaﬁﬁ%mmklﬁ,ﬁktwiﬁﬁh

In case The Seller fails to send an expert to instruct on screen printing technology
in accordance with the agreement, The Buyer has the right to hire a third party to
instruct, and the costs shall be paid by the Seller.

W%iﬁ%%&%%&%ﬁ%%%@%@ﬂ%ﬁﬁ,%ﬁﬁﬂ%%%i
AHATIRS, RABEy&E.

ARTICLE 7. GUARANTEE

(| 7%. #HE)

The Guarantee period will be 12 months from the issuing date.

BT BWZHEE 1248

If the machine does not correspond to the conditions of the contract, or if it does
not maintain the capacity stipulated in the contract, Manufacturer has at his expenses
at Buyer’s choice either to remedy to defect or to replace the faulty equipment of
good quality which is to be delivered within 6 weeks on CIF Cat Lai City Port basis.
The faulty equipment shall be returned to manufacturer’s expenses if so required.

WMANBAFEERAEY, REBERECANSHEE, SIamEN
@%ﬁﬁ%ﬁﬁ%ﬁ%&ﬁﬁﬁ%%ﬁ%&%,ﬁ%&%%&6ﬁﬁﬂﬂ%ﬁ
Cat Lai City Port AT, MRAFE, HEIRESERLHER, 2HH
- il IE B AR .
- ARTICLE 8. FORCE MAJEURE
(% 8% AHHLI)

Force majeure circumstances such as war, socio-political events, fire, flood, strike,
carthquake and act of God must be modified by cable by one party to the other within
7 days.

ﬁ$\Hﬁﬁﬁﬁﬁxkﬁx%m\%Ixﬂ%ﬁiﬁgxﬂﬁﬂ%%%ﬁ
7 RRHE— 7B BEREHR.
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Beyond this time, Force Majeure circumstances shall not be taken into consideration.
GEILUERS (], FERABLERTFEE. )

' ARTICLE 10. THE CONTRACT’S VALIDITY

(R 10 %, FRNAME)

1. The Contract shall be valid since the date of signing.
(REFRBEZETZ HEAR. )
2. The Contract shall come into invalidity when two parties sign Contract

finalization under regulations.
(RATERRET ERERE, FE4RTRK. )

The Contract shall be made into 02 sets with equal validity, the Buyer keeps 01
sets, the Seller keeps 01 Sets.

(AER—N02E, RERSHN, THFHEE0E, THRFE. )

THE SELLER

For and on behalf of
CHANGZHOU ZHENGLONG MACHINERY CO., LTD.
EMEBABAE B AR

------------------------------------------
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